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kunta/en kommun

sosiaali- ja terveydenhuollon 
kuntayhtymä tai yhteistoiminta-
alue/en samkommun eller ett 

samarbetsområde för social- o...

sairaanhoitopiiri/ett sjukvårdsdistrikt

maakunnan liitto/ett 
landskapsförbund

muu kuntayhtymä tai kuntien 
yhteistoimintaelin/en annan 

samkommun eller samarbetsorgan 
för kommuner

valtion viranomainen/en statlig 
myndighet

järjestö/en organisation inom 
civilsamhället

yksityinen palveluntuottaja/en privat 
serviceproducent

joku muu/något annat

Asiakasmaksu 

1. Vastaajan taustatiedot/bakgrundsuppgifter
Vastaajien määrä: 1 

 

2. Onko vastaaja/Är den svarande
Vastaajien määrä: 1 

 

 
 
 

Vastaajatahon virallinen
nimi/Officiellt namn på
den aktör som svarar

Vastauksen kirjanneen
henkilön nimi/Namn på
den person som
antecknat svaret

Vastauksen
vastuuhenkilön
yhteystiedot/Namn på den
person som antecknat
svaret

Lausuntopyynnön
käsittelypäivämäärä
toimielimessä/Datum som
begäran om
remissyttrande
behandlades i organet

Toimielimen
nimi/Organets namn

Lapin aluehallintovirasto Mariana Lantto mariana.lantto@avi.fi



-

-

-

 

3. Yleiset kysymykset hallituksen esitysluonnoksesta. Kaikkiin kysymyksiin ei tarvitse vastata, jos
lausunnonantajalla ei ole asiasta lausuttavaa.  Allmänna frågor om utkastet till
regeringsproposition. Alla frågor behöver inte besvaras, om remissinstansen inte har något att
säga om frågan.
Vastaajien määrä: 1 

On kannatettavaa sekä yksilön oikeusturvan että säännösten soveltamisen selkeyden kannalta, että
asiakasmaksuista säädetään kokonaisuudessaan lain tasolla, siitäkin huolimatta että laista tulee pitkähkö ja
yksityiskohtainen.
 
Selvyyden vuoksi olisi hyvä lisätä asiakasmaksulakiin, joko yleisiin säännöksiin (luku 1) tai erinäisiin
säännöksiin (luku 7) erikseen pykälä tässä laissa tarkoitettujen (velvoittavien) päätösten ja laskujen
tiedoksiantamisesta hallintolain 59 §:ssä tarkoitettuna tavallisena tiedoksiantona.

 

4. 1 §. Lain tarkoitus/1 §. Lagens syfte
Ei vastauksia. 

 

5. 2 §. Soveltamisala/2 §. Tillämpningsområde
Ei vastauksia. 

 

1 luku. Yleiset säännökset/1 kap. Allmänna bestämmelser
 

6. 3 §. Määritelmät/3 §. Definitioner
Vastaajien määrä: 1 

On huomionarvoista, että lakiehdotuksessa edustajaksi nimetään 3 kohdassa negotiorum gestio-periaatteen
mukaisesti myös toimintakyvyltään rajoittuneen henkilön omainen tai läheinen, ilman että tämä on laillinen
edustaja (valtuutettu tai edunvalvoja).
 
Erittäin hyvä asia on, että ylläpidon käsite määritellään laissa (23 kohta). Aiemmat tulkintaongelmat ovat tämän
myötä toiveissa jäädä historiaan.

 

7. 4 §. Palvelusta perittävä maksu/4 §. Avgift för tjänster
Vastaajien määrä: 1 

Herää kysymys, miksi käyttämättä jätetystä ajasta maksun perii palveluntuottaja, joka voi olla myös yksityinen
taho eikä maakunta. Tätä ei perustella. Maksusta päättäminen hajaantuu ja aiheuttaa vain hankaluuksia.

 



-

-

8. 5 §. Maksun alentaminen ja perimättä jättäminen/5 §. Avgift som sänks eller inte tas ut
Ei vastauksia. 

 

9. 6 §. Maksun periminen/6 §. Uttag av avgift
Vastaajien määrä: 1 

On erittäin hyvä asia, että pykälään on lisätty momentti siitä, että laskuun on liitettävä oikaisuvaatimusohje.
Tämä velvollisuus on nykytilanteessa laajalti laiminlyöty, ilmeisesti tietämättömyydestä johtuen (tietämättömyys
siitä, että asiakasmaksua koskeva lasku on muutoksenhakukelpoinen hallintopäätös).

 

10. 7 §. Päätös tulosidonnaisesta maksusta/7 §. Beslut om inkomstbunden avgift
Vastaajien määrä: 1 

Pykälän mukaan perusteluja ei tarvitse esittää. Onko tämä ristiriidassa hallintolain 44 ja 45 §:n
perusteluvelvollisuuden kanssa? Tämä ei ole hyvä asia, koska asiakas ei tiedä, mihin maksu perustuu.
Pykälään tulisi lisätä kohta siitä, että päätöksen tulee sisältää selvitys/perustelut ja laskelma siitä, miten maksu
on määrätty. Perusteleminen vähentää myös kyselyjä ja oikaisuvaatimuksia.

 

11. 8 §. Maksuttomat sosiaalipalvelut/8 §. Avgiftsfria socialtjänster
Ei vastauksia. 

 

12. 9 §. Maksuttomat terveyspalvelut/9 §. Avgiftsfria hälsotjänster
Ei vastauksia. 

 

13. 10 §. Maksukatto/10 §. Avgiftstak
Ei vastauksia. 

 

14. 11 §. Maksukattoa kerryttävät palvelut/11 §. De tjänster som räknas in i avgiftstaket
Ei vastauksia. 

 

2 luku. Maksuttomat palvelut/2 kap. Avgiftsfria tjänster
 

15. 12 §. Maksujen seuranta/12 §. Uppföljning av avgifter
Ei vastauksia. 

 

16. 13 §. Sosiaali- ja terveyskeskuksen avosairaanhoito/13 §. Öppensjukvård vid social- och
hälsocentral
Ei vastauksia. 

 



17. 14 §. Sairaalan poliklinikkakäynti/14 §. Besök på sjukhuspoliklinik
Ei vastauksia. 

 

18. 15 §. Avosairaanhoitoon ja poliklinikkakäyntiin liittyvät tutkimukset/15 §. Undersökningar inom
öppen sjukvård och vid poliklinikbesök
Ei vastauksia. 

 

3 luku. Maksukatto/3 kap. Avgiftstak
 

19. 16 §. Päiväkirurginen toimenpide/16 §. Dagkirurgiskt ingrepp
Ei vastauksia. 

 

20. 17 §. Suun terveydenhuolto/17 §. Mun- och tandvård
Ei vastauksia. 

 

21. 18 §. Erikoissairaanhoidon hoitotoimenpiteet suunhoidon yksikössä/18 §. Vårdåtgärder inom
den specialiserade sjukvården vid mun- och tandvårdsenheter
Ei vastauksia. 

 

22. 19 §. Terapia/19 §. Terapi
Ei vastauksia. 

 

23. 20 §. Sarjassa annettava hoito/20 §. Vård i serie
Ei vastauksia. 

 

4 luku. Tasasuuruiset maksut/4 kap. Jämnstora avgifter
 

24. 21 §. Tilapäinen kotipalvelu/21 §. Tillfällig hemservice
Ei vastauksia. 

 

25. 22 §. Tilapäinen kotisairaanhoito/22 §. Tillfällig hemsjukvård
Ei vastauksia. 

 

26. 23 §. Tilapäinen kotisairaalahoito/23 §. Tillfällig hemsjukhusvård
Ei vastauksia. 

 



-

27. 24 §. Lyhytaikainen perhehoito/24 §. Kortvarig familjevård
Ei vastauksia. 

 

28. 25 §. Lyhytaikainen asumispalvelu/25 §. Kortvarig boendeservice
Ei vastauksia. 

 

29. 26 §. Lyhytaikainen laitoshoito tai –palvelu/26 §. Kortvarig sluten vård eller kortvarig service på
en institution
Ei vastauksia. 

 

30. 27 §. Osavuorokausihoito/27 §. Vård under en del av dygnet
Ei vastauksia. 

 

31. 28 §. Asiakkaan siirtyminen palvelujen välillä/28 §. Förflyttning av kunden mellan tjänster
Ei vastauksia. 

 

32. 29 §. Lääkinnällinen kuntoutus/29 §. Medicinsk rehabilitering
Ei vastauksia. 

 

33. 30 §. Omaistaan tai läheistään hoitavan henkilön vapaan aikaiset palvelut/30 §. Tjänster när
personer som vårdar en anhörig eller närstående är lediga
Ei vastauksia. 

 

34. 31 §. Ensihoitopalvelu/31 §. Prehospital akutsjukvård
Ei vastauksia. 

 

35. 32 §. Lääkärintodistus ja -lausunto/32 §. Läkarintyg och läkarutlåtande
Ei vastauksia. 

 

36. 33 §. Käyttämättä ja peruuttamatta jätetty palvelu/33 §. Oanvända eller icke-avbokade tjänster
Vastaajien määrä: 1 

Pykälän 2 momentti ei ole täysin ongelmaton. Mihin perustuu asiakkaan/potilaan velvollisuus saapua hänelle
varatulle ajalle, jos kyseessä ei ole pakkohoito? Toiseksi, miten taataan kutsun ja muistutuskirjeen perille
saapuminen, etenkin näin epävarman postinkulun aikana? Onko se pykälässä tarkoitettu hyväksyttävä syy,
ettei asiakas ole kutsua tai muistutusta koskaan saanutkaan ja miten asiakas voi tämän osoittaa? Ylipäätään
hyväksyttävä syy on terminä hyvin tulkinnanvarainen, mikä osaltaan voi aiheuttaa turhia oikeusriitoja. Pykälän
perusteluissa esimerkkeinä hyväksyttävästä syystä on mainittu äkillinen sairastuminen, tapaturma tai muu
vastaava akuutti tilanne. Tällä esimerkkiluettelolla asetetaan kynnys maksun perimättä jättämiselle melko
korkealle.

 



37. 34 §. Maksun periminen maksukyvyn mukaan/34 §. Uttag av avgift enligt betalningsförmågan
Ei vastauksia. 

 

38. 35 §. Kotona annettava palvelu/35 §. Service i hemmet
Ei vastauksia. 

 

39. 36 §. Kotona annettavasta palvelusta perittävän maksun perusteena olevat tulot/36 §. De
inkomster som avgiften för service i hemmet utgår från
Ei vastauksia. 

 

40. 37 §. Pitkäaikainen tehostettu palveluasuminen ja pitkäaikainen laitoshoito/37 §. Långvarigt
serviceboende med heldygnsomsorg och långvarig sluten vård
Ei vastauksia. 

 

41. 38 §. Pitkäaikaisesta tehostetusta palveluasumisesta ja pitkäaikaisesta laitoshoidosta
perittävän maksun perusteena olevat tulot/38 §. De inkomster som avgiften för långvarigt
serviceboende med heldygnsomsorg eller långvarig sluten vård utgår från
Ei vastauksia. 

 

42. 39 §. Pitkäaikainen perhehoito/39 §. Långvarig familjevård
Ei vastauksia. 

 

43. 40 §. Laskennallinen metsätulo/40 §. Kalkylerad inkomst av skog
Ei vastauksia. 

 

44. 41 §. Tuloista tehtävät vähennykset/41 §. Avdrag från inkomsterna
Ei vastauksia. 

 

45. 42 §. Tuloista tehtävät vähennykset tehostetun palveluasumisen maksua määrättäessä/42 §.
Avdrag från inkomsterna vid fastställande av avgift för serviceboende med heldygnsomsorg
Ei vastauksia. 

 

46. 43 §. Maksun määrääminen/43 §. Fastställande av avgift
Ei vastauksia. 

 

5 luku. Maksukyvyn mukaan määräytyvät maksut/5 kap. Avgifter som fastställs enligt
betalningsförmågan
 



47. 44 §. Tukipalvelut ja asumispalveluun liittyvät palvelut/44 §. Stödtjänster och
boendeservicerelaterade tjänster
Ei vastauksia. 

 

48. 45 §. Avopalveluun tai -hoitoon liittyvä ylläpito/45 §. Uppehälle i samband med sociala insatser
eller öppen vård
Ei vastauksia. 

 

49. 46 §. Vammaisuuden perusteella järjestettäviin erityispalveluihin liittyvä ylläpito/46 §.
Uppehälle i samband med särskild service med anledning av funktionshinder
Ei vastauksia. 

 

50. 47 §. Lastensuojelu/47 §. Barnskydd
Ei vastauksia. 

 

51. 48 §. Vammaisen lapsen asuminen muualla kuin oman perheen kanssa/48 §. Boende för barn
med funktionsnedsättning någon annanstans än med den egna familjen
Ei vastauksia. 

 

52. 49 §. Kuljetuspalvelut/49 §. Färdtjänst
Ei vastauksia. 

 

53. 50 §. Yksityislääkärin lähetteellä tehtävät laboratorio- ja kuvantamistutkimukset/50 §.
Laboratorieundersökningar och bilddiagnostik som utförs efter remiss från privatläkare
Ei vastauksia. 

 

54. 51 §. Palvelun keskeytys/51 §. Avbrott i tjänsten
Ei vastauksia. 

 

55. 52 §. Vahingoittunut, hävinnyt tai palauttamatta jätetty apuväline/52 §. Ett skadat, försvunnet
eller icke-återlämnat hjälpmedel
Ei vastauksia. 

 



-

56. 53 §. Henkilö jolla ei ole Suomessa kotikuntaa/53 §. En person utan hemkommun i Finland
Ei vastauksia. 

 

57. 54 §. Tulon, korvauksen ja saamisen periminen maakunnalle/54 §. Uttagande av inkomst,
ersättning eller fordring till landskapet
Ei vastauksia. 

 

58. 55 §. Viivästyskorko/55 §. Dröjsmålsränta
Ei vastauksia. 

 

6 luku. Muut maksut/6 kap. Övriga avgifter
 

59. 56 §. Maksujen ulosotto/56 §. Utsökning av avgifter
Ei vastauksia. 

 

60. 57 §. Maksun palautus ja kuittaus/57 §. Återbetalning och kvittning av avgift
Vastaajien määrä: 1 

Pykälä ja sen perustelut jättävät asian edelleen melko avoimeksi. Ehdotuksen mukaan säädetään vain siitä,
että virheelliset maksut tulee palauttaa. Entä jos palauttamisesta ei olekaan yksimielisyyttä, tuleeko edelleen
käyttää perustevalitus- tai hallintoriitamenettelyä? Olisiko mahdollista säätää maakunnalle sitova päätösvalta
palauttamisesta, jolloin päästäisiin normaalin muutoksenhakutien käyttöön? Ehdotuksessa ei ole säädetty
muusta kuin perusteettoman edun palautusvelvollisuudesta. Viivästyskorosta ei ole säädetty pykälässä. Olisiko
viivästyskorosta säätäminen selkeää ja oikeudenmukaista joko tässä pykälässä tai 55 §:ssä, jossa
viivästyskorosta muutoinkin säädetään?

 

61. 58 §. Indeksitarkistukset/58 §. Indexjusteringar
Ei vastauksia. 

 

62. 59 §. Muutoksenhaku/59 §. Ändringssökande/60 §. Uppföljningstjänst för tjänsteproduktionen
Ei vastauksia. 

 

63. 60 §. Palvelutuotannon seurantapalvelu/60 §. Uppföljningstjänst för tjänsteproduktionen
Ei vastauksia. 

 

64. 61 §. Maakunnan tiedonsaantioikeus//61 §. Landskapets rätt till information
Ei vastauksia. 

 



65. 62 §. Voimaantulo/62 §. Ikraftträdande
Ei vastauksia. 

 

66. 63 §. Kumottava laki/63 §. Lag som upphävs
Ei vastauksia. 

 

67. 64 §. Siirtymäsäännökset/64 §. Övergångsbestämmelser
Ei vastauksia. 

 

7 luku. Erinäiset säännökset/7 kap. Särskilda bestämmelser
 

8 luku. Voimaantulo/8 kap. Ikraftträdande


